
1. Пояснительная записка
Рабочая программа к учебному курсу «Deutsch – 9. Klasse» - «Немецкий язык. 9-ый класс» авторов И.
Л.  Бим,  Л.  М.  Санниковой,  составлена  на  основе  авторской  программмы  общеобразовательных
учреждений по немецкому языку для 2-11 классов И. Л. Бим (М.: Просвещение», 2016)

Примерной   программы    по  учебным предметам  Иностранный  язык  2  -  11  (стандарты  второго
поколения, немецкий язык. Руководители проекта: вице-президент РАО  А. А. Кузнецов, академик
РАО М. В. Рыжаков, член-корреспондент РАО А. М. Кондаков – Москва «Просвещение»2013;
 Программы   общеобразовательных   учреждений. Немецкий  язык.   2   -   9  классы. Автор   Бим

И. Л. - М.: Просвещение, 2016;
Рабочая  программа основного общего образования по иностранному языку (немецкий язык) рассмотрена ПС 
№1 от 30.08.2018г и утверждена  Приказом №71  от 30.08.2018 года

УМК для 9 класса сохраняет преемственность в структуре и содержании обучения с УМК для
2-8  классов,  но  вместе  с  тем  имеет  и  некоторые  существенные  отличия.  Они  обусловлены
спецификой старшего этапа обучения применительно к базовому курсу, стремлением к обобщению
приобретенных  ранее  языковых  и  страноведческих  знаний,  к  их  осознанию  и  дальнейшему
развитию, равно как и развитию и совершенствованию речевых навыков и умений в устной речи,
чтении и письме.

На данном этапе выдвигается коммуникативная цель обучения, то есть обучение иноязычному
общению - непосредственному устно-речевому и опосредованному через книгу - в единстве всех
функций:  познавательной  (ученик  должен  научиться  сообщать  и  запрашивать  информацию,
извлекать, перерабатывать и усваивать её при чтении и аудировании), регулятивной (ученик должен
научиться выражать просьбу, совет, побуждать к речевым и неречевым действиям, а также понимать
и реагировать на аналогичные речевые действия, обращенные к нему), ценностно-ориентационной
(ученик  должен  уметь  выражать  мнение  или  оценку,  формировать  взгляды,  убеждения,  понять
мнение  другого),  этикетной  (ученик  должен  уметь  вступать  в  речевой  контакт,  оформлять  свое
высказывание и реагировать на чужое в соответствии с нормами речевого этикета,  принятыми в
странах изучаемого языка).

В  среднем  звене  усиливается  значимость   принципов  индивидуализации  и  дифференциации
обучения,  большее  значение  приобретает  использование  проектной  методики  и  современных
технологий  обучения  иностранному  языку  (в  том  числе  информационных).  Все  это   позволяет
расширить  связи  немецкого   языка  с  другими  учебными предметами,  способствует  иноязычному
общению  школьников  с  учащимися  из  других  классов  и  школ,  например,  в  ходе  проектной
деятельности  с ровесниками из других стран, в том числе и через  Интернет.

Особенность данного этапа обучения в том, что он является первой ступенью старшего этапа
обучения. Поэтому одна из важнейших задач данного года обучения учащихся - приблизить их к
конечному (в рамках базового курса) уровню владения немецким языком. 

Особенности методики преподавания немецкого языка в 9 классе
Иностранный язык входит в образовательную область «филология».
Статус иностранного языка как школьного предмета заметно изменился за последнее время.

Расширение международных связей, вхождение нашего государства в мировое сообщество сделало
иностранный язык реально востребованным государством, обществом и личностью. Иностранный
язык  стал  в  полной  мере  осознаваться  как  средство  общения,  средство  взаимопонимания  и  как
важное  средство  для  развития  интеллектуальных  способностей  школьников,  их
общеобразовательного потенциала.

Учитывая специфику иностранного языка как учебного предмета, на его изучение в 9 классе
выделяется 3 часа в неделю, что составляет 102 часа за год.

Иностранный язык как учебный предмет обладает большим потенциалом воспитательного и
развивающего  воздействия  на  учащихся,  возможностями  для  создания  условия  культурного  и
личностного становления школьников:

1.  Процесс  обучения  иностранному  языку,  построенный  на  коммуникативной  основе  с
ориентацией  на  личность  ученика,  формирует  у  него  широкий  гуманитарный  взгляд  на  мир,
основанный на общечеловеческих ценностях и новом мышлении, что вносит существенный вклад в
повышение гуманитарного школьного образования.



2.  Овладение иностранным языком выступает в качестве  мощного механизма личностного
развития школьников. Овладевая речью на иностранном языке, ученик приобретает дополнительные
возможности  для  приема  и  передачи  информации,  что  создает  основу  для  развития  общего  и
лингвистического кругозора школьников и для воспитания у них правильного понимания языка как
социального явления.

3.  Формирование  речевых навыков  и  умения  на  уроках  иностранного  языка  активизирует
работу памяти, мышления и тем самым способствует умственному развитию учащихся. Но особенно
важно  то,  что  становление  личности  ученика,  изучающего  иностранный  язык  осуществляется  в
процессе  формирования  его  иноязычного  речевого  поведения.  Итогом  этого  процесса  является
речевое развитие ученика, которое выступает в качестве основы всякого образования.

4. Социальная сущность иностранного языка заключается в передаче школьникам творческого
опыта и опыта эмоционально-ценностного отношения человека к миру, в способности интегрировать
самые  разнообразные  сведения  из  различных  сфер  деятельности  человека.  Использование
иностранного  языка  в  качестве  средства  передачи  и   приема  информации  об  окружающей
действительности из самых различных предметных областей создает благоприятные предпосылки
для расширения общеобразовательного кругозора школьников.

5.  В  процессе  изучения  иностранного  языка  ученик  овладевает  общеучебными  умениями
(работать  с  книгой,  справочной  литературой,  словарем).  Это  способствует   формированию  у
школьников познавательной активности, стремлению к самосовершенствованию в овладеваемой ими
деятельности.

Полноценное использование воспитательного, образовательного и развивающего потенциала
предмета  создает  прочную  основу  для  формирования  творческого,  интеллигентного  человека,
практически  владеющего  иностранным  языком.  Результатом  этого  явится  личность,  способная
принимать активное участие в социально-экономическом и культурном развитии общества.

Цели и задачи предмета
Социальный  заказ  общества  в  области  обучения  иностранным  языком  выдвигает  задачу

развития  личности  учащегося,  усиления  гуманистического  содержания  обучения,  более  полную
реализацию  воспитательно-образовательно-развивающего  потенциала  учебного  предмета
применительно  к  индивидуальности  каждого  ученика.  Поэтому  основной  целью  обучения
иностранным  языком  в  общеобразовательной  школе  является  развитие  личности  учащихся,
способной  и  желающей  участвовать  в  межкультурной  коммуникации  на  изучаемом  языке  и
самостоятельно  совершенствоваться  в  овладеваемой  им  иноязычной  речевой  деятельности.
Следовательно,  специфичными  для  иностранного  языка  как  учебного  предмета  являются
коммуникативные  цели  обучения,  которые  предполагают  обучение  иноязычному  общению  в
единстве всех его функций, а именно:

Познавательной (сообщение  и  запрос  информации,  ее  извлечение  при  чтении  и
аудировании),регулятивной (выражение  просьбы,  совета,  побуждение  к  речевым  и  неречевым
действиям), ценностно-ориентационной     (развивающая)  выражение  мнения,  оценки,  формирование
взглядов, убеждений иэтикетной (соблюдение речевого этикета,  имеющего у каждого народа свои
особенности).

Таким образом, воспитательные,  образовательные,  развивающие цели как бы пронизывают
практические,  интегрированы  в  них.  Комплексные  коммуникативные  цели  ориентированы  на
получение  практического  результата  обучения,  на  его  образовательный,  воспитательный  и
развивающий эффект.

Практический компонент цели заключается в формировании у школьников коммуникативной
компетенции  в  иностранном  языке,  обеспечивающей  основные  познавательно-коммуникативные
потребности  учащихся  на  каждом  этапе  обучения  и  возможность  приобщения  к  культурным
ценностям народов – носителей изучаемого языка.

В  целом  процесс  обучения  иностранным  языкам  призван  сформировать  у  учащихся
способность участвовать в непосредственном диалоге культур, совершенствоваться в иностранном
языке  и  использовать  его  для  углубления  своих  знаний  в  различных областях  науки,  техники  и
общественной жизни. Эта способность порождает у учащихся формирование:

 Умений понимать и порождать иноязычные высказывания в соответствии с конкретной
ситуацией общения;



 Знаний о системе иностранного языка и правил оперирования языковыми средствами в
речевой деятельности;

 Знаний  правил  речевого  и  неречевого  поведения  в  определенных  стандартных
ситуациях,  национальных  особенностей  страны  изучаемого  языка  и  умение  осуществлять  свое
речевое поведение в соответствии с этими знаниями.

В  качестве  целевой  доминанты  выступает  овладение  чтением  как  формой  общения.
Особенность данного класса в том, что он заключительный в рамках базового курса. Поэтому одна
из важнейших задач данного года обучения – достижение «конечного уровня» владения немецким
языком.
Изучение иностранного языка в целом и немецкого, в частности, в основной школе направлено на
достижение следующих целей:
• развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих - речевой,
языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной:
• речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой
деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);
•  языковая  компетенция  – овладение  новыми  языковыми  средствами  (фонетическими,
орфографическими,  лексическими,  грамматическими)  в  соответствии  с  темами,  сферами  и
ситуациями общения,  отобранными для основной школы;  освоение  знаний о языковых явлениях
изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языке;
•  социокультурная  компетенция  – приобщение  учащихся  к  культуре,  традициям  и  реалиям
стран/страны изучаемого языка в рамках тех тем,  сфер и ситуаций общения,  отвечающих опыту,
интересам,  психологическим  особенностям  учащихся  основной  школы  на  разных  ее  этапах;
формирование  умения  представлять  свою  страну,  ее  культуру  в  условиях  иноязычного
межкультурного общения;
• компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита
языковых средств при получении и передаче информации;
•  учебно-познавательная  компетенция  – дальнейшее  развитие  общих  и  специальных  учебных
умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного  изучения
языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;
•  развитие  и  воспитание у  школьников  понимания  важности  изучения  иностранного  языка  в
современном  мире  и  потребности  пользоваться  им  как  средством  общения,  познания,
самореализации  и  социальной  адаптации;  воспитание   качеств   гражданина,  патриота;  развитие
национального  самосознания,  стремления  к  взаимопониманию между людьми разных сообществ,
толерантного отношения к проявлениям иной культуры.

Процесс обучения иностранному языку
Строится на системе упражнений в аудировании, говорении, чтении и письме.
Помимо общедидактических  принципов  (наглядности,  доступности,  сознатель-ности  и  др.)

при обучении в 9 классе существенное значение имеют следующие принци-пы:
1.  Подчиненность  всего  процесса  обучения  решению  комплексной  интегративной

коммуникативной  цели  обучения,  достижение  которой  должно  давать  реальный  практический
результат – овладение   способностью и готовностью общаться на немецком языке в устно-речевой
форме и в опосредованной форме и одновременно обеспечивать воспитание, образование и развитие
личности  школьника.  Добиваясь  формирования  лексических,  грамматических,  фонетических
навыков, умений аудирования, говорения, чтения и письма и в целом коммуникативной компетенции
в немецком языке, необходимо обеспечивать развивающей проблемный характер обучения, развитие
любознательности школьников, трудолюбия.

2. Обучение всем видам речевой деятельности должно осуществляться во взаимосвязи, но при
дифференцированном подходе к формированию каждого из них. Объединение материала в блоки по
ведущей  учебной  деятельности  не  только  противоречит  этому  принципу,  но  позволяет  усилить
указанную взаимосвязь, так как в каждом из блоков представлены практически все виды речевой
деятельности.  Обучение  каждому  виду  речевой  деятельности  обеспечивается  адекватными  их
специфике упражнениями.

3. Отбор и организация языкового и речевого материала и работа по формированию навыков
и умений по-прежнему осуществляется на основе структурно-функционального подхода и метода
моделирования.  Важную  роль  начинает  играть  грамматическая  синонимия,  учет  возможности



выражать одно содержание разными способами. Такой подход позволяет представить материал   в
форме таблиц, выделяя его инвариантные и варьируемые части, моделировать типы диалогов.

4. Обучение должно строиться поэтапно, от отработки отдельных действий к их взаимосвязи и
целостной деятельности, от осуществления действий по опорам к осуществлению действий без опор.
Поэтапность  должна  являться  в  обеспечении  постоянного  качественного  и  количественного
прироста знаний, навыков, умений формирования и развития качеств личности.

5.  Вся система взаимодействия ученика и учителя друг с другом должна обеспечиваться с
помощью упражнений. Общим при конструировании упражнений должно быть стремление сделать
их  по  возможности  коммуникативно  направленными.  Упражнения  должны  обеспечивать
ознакомление  школьников  с  иноязычным  материалом  и  действиями  с  ним,  а  также  обильное
исполнение  деятельности,  контроль  и  самоконтроль.  Большинство  упражнений  выполняются  со
зрительной опорой.

6.  Важность  создания  мотивов   учения  и  обеспечения  его  успешности  позволяет
рассматривать  в  качестве  важного  принципа  формирование  познавательного  интереса,
стимулирование речемыслительной и творческой активности школьников путем такой организации
педпроцесса,  которая  предусматривала  бы  сочетание  на  уроке  разных  режимов  работ:
индивидуальной,  парной,  групповой,  выход  в  другие  виды  деятельности  с  помощью  немецкого
языка.

7.  Принцип  опоры  на  родной  язык  обретает  более  широкий  диапазон  действия.  Более
последовательно используются выборочный перевод с немецкого языка на родной как важный прием
выявления понимания при чтении, способ сопоставления явлений иностранного и родного языков
для лучшего их осмысления.

8.  Образцом и  ориентиром любого  речевого  действия  ученика  должно быть  по-прежнему
действия учителя, но все большее значение приобретает текст, особенно оригинальный, в котором
речевые действия представлены в социокультурном контексте. Развивать внимательное отношение
школьников к речи персонажей, к страноведческим реалиям – важная задача обучения.

Данная  система  обучения  нацелена  на  формирование  прочных  практических  навыков  и
умений учащихся, на развитие их интеллектуального потенциала, на формирование в их сознании
системы изучаемого языка при общей коммуникативной направленности обучения, на включение их
в диалог культур.

В  ходе  изучения  иностранного  языка  на  материалах,  используемых  в  учебном  процессе
следует расширять  кругозор учащихся,  обогащать  их сведения о географии,  истории,  литературе,
искусстве, быте стран изучаемого языка и знакомить с достижениями науки и техники. Значительная
роль в учебном процессе по иностранному языку отводится его соотнесенности с курсами русского
языка,  литературы,  истории,  географии  и  других  школьных  предметов.   Эти  межпредметные  
связи носят  взаимодействующий  характер:  с  одной  стороны  знания,  полученные  по  другим
предметам  переносятся  и  применяются  в  процессе  обучения  иностранному  языку,  а  с  другой  –
информация, полученная с помощью иностранного языка в ходе обучения, обогащает и расширяет
знания по другим предметам.

Учебно-методический комплекс
1. Учебник  “Deutsch, 9 Klasse “ – состоит из 4 самостоятельных разделов, каждый раздел

включает  в  себя  информационно-тематические  блоки,  в  рамках  которых  представлены
разнообразные  темы,  отражающие  сферы  межличностного  общения,  сегодняшние  проблемы
молодёжи страны изучаемого языка.

2. Книга для чтения.
3. Сборник упражнений.
4. Книга для учителя.
5. CD-s.

     Ведущие формы, методы обучения, педагогические технологии
Применение разнообразных педагогических технологий:
• Информационно - коммуникационные технологии;
• Проектная технология (выполнение учениками исследовательских, творческих проектов);
• Игровые технологии;
• Нестандартные формы уроков



• Здоровьесберегающие технологии (динамические паузы, чередование различных видов 
деятельности учащихся на уроке с целью снятия напряжения и усталости).
• Дифференцированное обучение;
• Групповые формы и методы;
• ТРИЗ.
Методика применения упражнений зависит от целей занятий.

2. Общая характеристика учебного предмета
Иностранный язык наряду с русским языком и литературным чтением входит в предметную

область «филология». В настоящее время обучение иностранному языку рассматривается как одно из
приоритетных направлений модернизации современного школьного образования, что обусловлено
целым рядом причин.  Рабочая  программа нацелена  на  реализацию  личностно-ориентированного,
коммуникативно-когнитивного,  социокультурного,  системно-деятельностного подхода к обучению
немецкому  языку.  Первой  содержательной  линией  учебного  предмета  «Немецкий  язык»
являются коммуникативные  умения в  основных  видах  речевой  деятельности,  второй  - языковые
средства и  навыки  оперирования  ими,  третьей  - социокультурные  знаниия  иобщеучебные  и
специальные  учебные умения,  которые  находятся  в  тесной  взаимосвязи. Интегративной
целью обучения  немецкому  языку  в  девятом  классе  является   продолжение  формирования
элементарной коммуникативной компетенции школьника на доступном для него уровне в основных
видах речевой деятельности: аудировании, говорении, чтении и письме.

Ценностные ориентиры содержания предмета.
Ценностные ориентиры содержания учебного предмета «Иностранный язык» осно-вываются

на  концепции  духовно-нравственного  развития  и  воспитания  личности  гражданина  России,
являющейся методологической основой реализации федерального стандарта общего образования. В
соответствии  с  данной  концепцией  «духовно-нравственное  воспитание  личности  гражданина
России»  –  педагогически  организованный  процесс  усвоения  и  принятия  обучающимися  базовых
национальных ценностей, имеющих иерархическую структуру и сложную организацию. Носителями
этих ценностей являются многонациональный народ Российской Федерации, государство, семья.

В учебном процессе российские школьники и дети стран изучаемого языка представлены в
ситуациях, которые позволяют на доступном для  школьников уровне обсуждать такие вопросы, как
любовь к своей семье, здоровый образ жизни, трудолюбие, почитание родителей, забота о старших и
младших, отношение к учебе, интерес к творчеству в разных его проявлениях. Существенное место
уделяется  и  современным  проблемам  бережного  отношения  к  природе  и  природным  ресурсам,
осознанию необходимости сохранения разнообразия природы не только родной страны, но и всей
планеты  Земля,  что  закладывает  основы  формирования  экологического  сознания  младших
школьников.

Таким  образом,  содержание  обучения  иностранному  языку  отражает  базовые  ценности
современного российского общества и реализует задачу — средствами своего пред-мета обеспечить
духовно-нравственное  развитие  и  воспитание  обучающихся  на  ступени  основного  общего
образования.
             Учебно-методический комплект (УМК) по немецкому языку “Deutsch” 9. Klassе   является
продолжением  серии  УМК  по  немецкому  языку  «Deutsch»  Klassе  8  общеобразовательных
учреждений и адресован учащимся 9 класса,  начавшим изучение немецкого языка по указанным
выше УМК в начальной школе.

3. Место учебного предмета в учебном плане
Согласно  федеральному  базисному  (образовательному)  плану  образовательных  учреждений

РФ всего на изучение немецкого  языка в  9 классе                            выделяется 102 ч. (из  расчета  3
часа   в   неделю).В  силу  специфики  обучения  иностранным  языкам  большинство  уроков  носят
комбинированный характер,  когда  на  одном и  том же  уроке  у  учащихся  могут  развиваться  все
четыре вида речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование и письмо). Как правило, так и
бывает, поэтому тип урока не указывается.

К  учебно-методическому  комплекту  «Deutsch  –  9.  Klasse»  -  «Немецкий  язык.  9-ый  класс»
даётся  рабочая  тетрадь  с  большим  набором  различных  домашних  заданий.  В  связи  с  тем,  что
учитель располагает резервными уроками, которые планирует по своему усмотрению, сроки работы
планируются только над разделами программы.



4.Личностные, метапредметные и предметные
результаты освоения учебного предмета

Основное назначение предмета «Иностранный язык» состоит в формировании 
коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять 
иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.
Иностранный язык ( в частности, немецкий) как учебный предмет характеризуется:

1. межпредметностью (содержанием речи на немецком языке могут быть сведения из различных 
областей знания (литературы, географии, истории и т.д.);
2. многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными языковыми 
средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, а с 
другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);
3. полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения 
сведений в самых различных областях жизни).
Являясь существенным элементом культуры народа - носителя данного языка и средством передачи 
её другим, немецкий язык способствует     формированию у обучающихся целостной картины мира. 
Владение немецким языком повышаетуровень гуманитарного образования 
обучающихся, способствует     формированию личности и её социальной адаптации к условиям 
постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.
Немецкий язык расширяет лингвистический кругозор обучающихся, способствуетформированию 
культуры общения, содействует общему речевому развитию обучающихся. В этом проявляется 
взаимодействие всех языковых предметов, способствующих формированию основ филологического 
образования обучающихся.

В данной программе в соответствии с требования Стандарта в структуре планируемых результатов 
отдельными разделами представленыличностные и метапредметные результаты, поскольку их 
достижение обеспечивается всей совокупностью учебных предметов. 
Достижениепредметных результатов осуществляется за счет освоения предмета «Немецкий язык», 
поэтому предметные результаты также сгруппированы отдельно и даются в наиболее развернутой 
форме.

Личностными результатами являются:
1. Воспитание гражданственности, патриотизма, уважения к правам, свободам и обязанностям 
человека:

 ценностное отношение к своей малой родине, семейным традициям; государственной символике, 
родному языку, к России;

 общее представление о мире как многоязычном и поликультурном сообществе;
 осознание языка, в том числе иностранного, как основного средства общения между людьми;
 знакомство с миром зарубежных сверстников с использованием средств изучаемого иностранного 

языка(через детский фольклор, некоторые образцы художественной литературы, традиции);
 опыт постижения ценностей национальной культуры;
 опыт участия в межкультурной коммуникации и умение представлять родную культуру;
 представления о правах и обязанностях человека и гражданина;

2. Воспитание нравственных чувств и этического сознания:
 представления о моральных нормах и правилах нравственного поведения, в том числе об этических 

нормах взаимоотношений в семье, классе, школе, а также между носителями разных культур;

Метапредметные результаты
Метапредметные результаты в данном курсе достигаются главным образом благодаря развивающему
аспекту иноязычного образования:

 Овладение умением взаимодействовать с окружающими, выполняя различные роли в пределах 
речевых потребностей и возможностей младшего школьника

 Овладение элементарным коммуникативным умением, умением выбирать адекватные языковые и 
речевые средства для успешного решения коммуникативных задач.



 Расширение лингвистического кругозора.
 Расширение познавательной, эмоциональной и волевой сфер школьника; формирование мотивации к

изучению иностранного языка.
 Овладение умением координированной работы с разными компонентами УМК.

Предметные результаты
 Освоение представлений о нормах иностранного языка (фонетических, лексических, 

грамматических);
 овладение коммуникативной компетенцией;
 овладение элементами ключевых компетенций.

5. Содержание учебного предмета
Основной содержательной линией программы является школьная тема, которая и объединяет 
следующие параграфы:

Основное содержание тем
            Тема: FERIEN, ADE! (KleinerWiederholungskurs)

Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
- введение учащихся в языковую атмосферу;
- развитие познавательной активности, расширение кругозора учащихся;
-развитие чувства дружбы;
- обучение использованию лексики для решения коммуникативных задач: давать оценку 

произошедшим летом событиям и выражать свои мысли и чувства по поводу начала учебного года;
-  углубление представления учащихся о системе школьного образования Германии.
Объекты контроля:
-  монологическая речь на тему «Мои впечатления о летних каникулах»;
- диалогическая речь на тему «Как я провел летние каникулы»;
- воспринимать текст на слух с пониманием основного содержания;
-  читать текст с пониманием основного содержания,
- находить в тексте ответы на поставленные вопросы,
-  выразить свое отношение к прочитанному,
-  находить в тек сте главную мысль.
Kapitel I: FERIEN UND BÜCHER. GEH REN SIE ZUSAMMEN?Ӧ
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
- расширение кругозора учащихся, развитие мышления, творческой фантазии;
- углубить представления учащихся о Германии, познакомить с поэтическим творчеством 

Гёте, Шиллера, Гейне, учить высказывать свои чувства по поводу прочитанных стихотворений;
-  объяснить образование Perfekt, Plusquamprefekt и FuturumPassiv, учить находить и 

правильно переводить данные глагольные формы в тексте;
-  объяснить использование придаточных предложений цели; учить находить и правильно 

переводить придаточные предложения цели в тексте;
- учить использовать лексику по теме для решения коммуникативных задач - для выражения 

своих литературных предпочтений, давать оценку прочитанному.
Объекты контроля:
- выразить свои чувства, свое отношение к прочитан ному стихотворению, художественному 

тексту, используя лексику темы и опорные вопросы,
- диалогическая речь на тему «У книжного киоска»,
- находить в тексте и правильно переводить Passiv в любой временной форме,
- придаточные предложения цели,
- находить в тексте главную мысль, находить в тексте ответы на вопросы.
Языковыйиречевойматериал:
1)  Лексика: der Lesefuchs, die Leseratte, der Bücherwurm, das Abenteuer, der Krimi, die Comics, 

das Sachbuch, das Theaterstück, das Drehbuch, die Reihe, der Verlag, der Buchdruck, drucken, die 
Druckerei, erfinden, die Erfindung, herausgeben, der Dramatiker, die Hauptperson, die handelnde Person, 
(sich) streiten, die Ansicht, verrückt sein, die Gestalt, die Hauptgestalt, die Hauptfigur, die Clique, gehören 
zu (Dat.), lehrreich, spannend, inhaltsreich, geheimnisvoll, wahrheitsgetreu, kalt lassen, zum Nachdenken 
anregen, widerspiegeln, der Widerspruch, di Neugier wecken, der Enkel.



2)  Грамматика: Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv, придаточныепредложенияцели.
Kapitel II: DIE HEUTIGEN JUGENDLICHEN. WELCHE PROBLEME HABEN SIE?
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
-  расширение кругозора учащихся; развитие познавательной активности;
- углубить представления учащихся о Германии, познакомить с жизнью современной 

молодежи Германии; с ее проблемами и приоритетами в жизни; сопоставить с жизнью молодежи 
современной России;

-   объяснить образование и  использование инфинитивных оборотов statt... zu + Infinitiv и 
ohne ... zu + Infinitiv, их перевод на русский язык.

Объекты контроля:
- высказываться о жизни современной молодежи Гер мании (ее проблемах) и России с 

использованием опорного мате риала;
-  высказываться о своих проблемах; диалогическая речь по теме «Мои проблемы»;
- находить в тексте и правильно переводить инфинитивные обороты statt... zu + Infinitiv и ohne

... zu + Infinitiv;
- выразить свое отношение к прочитанному, используя лексику темы и опорные слова;
- воспринимать на слух небольшие тексты с пониманием основного содержания.
Языковыйиречевойматериал:
1)    Лексика:   widersprüchlich,   zersplittern,   zersplittert,   das Abhauen, der Kummer, der 

Liebeskummer, die Gewalt, der Streit, die Weltanschauung, enttäuscht sein von (Dat.), vertrauen, das 
Vertrauen, akzeptieren,   den   Unterricht  schwänzen,   die   Droge,   drogensüchtig, rauchen, rachsüchtig, 
Widerstand leisten, sich wehren, der Angreifer, das Vorbild, verlangen, selbstbewusst, zielbewusst, 
schichten.

2)  Грамматика: инфинитивныеобороты statt... zu + Infinitiv и ohne ... zu + Infinitiv.
Kapitel III: DIE ZUKUNFT BEGINNT SCHON JETZT. WlE STEHT'S MIT DER 

BERUFSWAHL?
Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
-  расширение кругозора учащихся; развитие познавательной активности;
- побуждение учащихся к размышлениям о выборе своей будущей профессии; привлечение 

внимания к значимости этого решения;
-  расширить представление учащихся о Германии, познакомить с информацией о том, как 

немецкие школы готовят учащихся к выбору профессии; углубить представления учащихся о 
двойственной системе профессиональной подготовки в Германии;

- объяснить управление глаголов в немецком языке;
- употребление и перевод на русский язык местоименных наречий.
Объекты контроля:
- высказываться о выбранной профессии; уметь обосновать свой выбор с использованием 

опорного материала; отвечать на вопрос «Как немецкие школы готовят учащихся к выбору 
профессии?»;

- находить в тексте главную мысль, ответы на постав ленные вопросы;
- воспринимать на слух небольшие тексты с пониманием основного содержания;
- определять управление выделенных глаголов;
-  находить в тексте местоименные наречия, по ставить к ним вопрос и правильно перевести 

их на русский язык.
Языковыйиречевойматериал:
1)   Лексика: die Reife, das Reifezeugnis, der Abschluss, die Berufsausbildung,   der   Betrieb,   die

Anforderung,   entsprechen,   der Arbeitsnehmer, der Arbeitsgeber, die Arbeitskräfte, bevorzugen, Plege-und
Lehrberufe, die Werkstatt, kreativ, das Angebot, die Bewerbung,   der   Fachmann,   das   Vorbild,   das   
Arbeitsamt.

2)  Грамматика: управление глаголов; употреблением местоименных наречий wofür, dafür, 
worauf, darauf  

Kapitel IV: MASSENMEDIEN. IST ES WIRKLICH DIE VIERTE MACHT?
 Воспитательные, образовательные и развивающие цели:
-  расширение кругозора учащихся; дать учащимся представление о СМИ в Германии и 

России, о видах и задачах СМИ, об их положительных и отрицательных сторонах;



- учить использовать лексику для решения коммуникативных задач, учить высказывать свое 
мнение о различных видах СМИ (те-левидение, радио, пресса и т. д.), о своем отношении к ним;

-  объяснить грамматическую тему «Управление предлогов в немецком языке»;
-  объяснить грамматическую тему «Придаточные условные предложения», употребление их в

немецком языке и перевод на русский язык.
Объекты контроля:
- высказывать свое отношение к СМИ, их положительным и отрицательным сторонам, свои 

предпочтения в сфере СМИ с использованием опорного материала;
-  употреблять предлоги, требующие после себя Genitiv, Dativ, Акkusativ, Dativ и Akkusativ, 

определять падеж в выделенных сочетаниях слов;
- находить в тексте и правильно переводить на русский язык придаточные условные 

предложения;
- воспринимать на слух небольшие тексты с пониманием основного содержания; находить в 

тексте ответы на поставленные вопросы, основную мысль.
Языковыйиречевойматериал:
1) Лексика: die Macht, die Institution, beitragen zu (Dat.), der Bürger, die Entscheidung, der 

Zusammenhang, der Missstand, die Sendung, die Verfassung, laut der Verfassung, der Bundeskanzler, der 
Bundestag, der Bundesrat, die Regierung, das Gericht, nützen, unterstützen, erwerben, per Radio, der 
Zuschauer, vermitteln, sich wenden an (Akk.), senden, der Sender, unterhaltsam.

2) Грамматика: предлоги с Genitiv; придаточные условные предложения.
-  рассказать о своих любимых сказочных героях; о своих литературных предпочтениях;
-   объяснение   учащимся   образования   будущего   времени Futurum.
Объекты контроля:
- рассказать о своих литературных предпочтениях, о своих любимых книжных персонажах (об

их внешности);
- образовывать  будущее  время  Futurum; находить Futurum в тексте и правильно переводить 

его на русский язык;
- находить в тексте ответы на поставленные вопросы;
- выражать свое отношение к прочитанному.
Языковый и речевой материал:
1. Лексика:
die Kleidung, die Mütze. die Schirmmütze, die Hose, die Schürze, die Jacke, die Bluse, die Krawatte,

der Anzug, der Sportanzug, der Schuh, der Handschuh, der Schal, der Strumpf, das Hemd, das Kleid, der 
Mantel, der Regenmantel, der Pullover, der Hut, das T-Shirt, die Jeans, der Bart, die Konigin, barfuß, groß 
von Wuchs, anhaben (Kleidung), aufsetzen (die Mütze, den Hut), erkennen an (Dat.)

2) Грамматика: Futurum.
Следует отметить, что современный урок стал гибким, разнообразным по целям и задачам, 

вариативным по формам и методам преподавания, насыщенным по использованию новейших 
технологий обучения. Учителю предстоит сочетать и реализовывать разноплановые задачи: с одной 
стороны – сообщать, закреплять, проверять эффективность усвоения научных знаний; с другой 
стороны – находить пути включения каждого ученика 
в процесс урока, используя индивидуальные особенности учащихся.      

Для реализации познавательной и творческой активности школьника в учебном процессе 
используются современные образовательные технологии, дающие возможность повышать качество
образования, более эффективно использовать учебное время и снижать долю репродуктивной 
деятельности учащихся. Применяются в обучении немецкому языку следующие педагогические 
технологии:

 Проблемное обучение (Создание   в учебной деятельности  проблемных ситуаций  и 
организация активной самостоятельной деятельности учащихся по  их разрешению, в результате 
чего происходит творческое овладение знаниями, умениями, навыками, развиваются мыслительные 
способности.)

 Разноуровневое обучение (У учителя появляется возможность помогать слабому, 
уделять внимание сильному, реализуется желание сильных учащихся быстрее и глубже продвигаться
в образовании.Сильные учащиеся утверждаются в своих способностях, слабые получают 
возможность испытывать учебный успех, повышается уровень мотивации ученья.)



 Проектные методы обучения (Работа по данной методике дает возможность развивать 
индивидуальные творческие способности учащихся, более осознанно подходить к 
профессиональному и социальному самоопределению.)

 Технология использования в обучении игровых методов: ролевых, деловых, и других 
видов обучающих игр (Расширение кругозора, развитие познавательной деятельности, 
формирование определенных умений и навыков, необходимых в практической 
деятельности, .развитие общеучебных умений и навыков.)

 Обучение в сотрудничестве (командная, групповая работа) (Сотрудничество 
трактуется как идея совместной развивающей деятельности взрослых и детей, Суть индивидуального
подхода  в том, чтобы идти не от учебного предмета, а от ребенка к предмету, идти от тех 
возможностей, которыми располагает ребенок,  применять психолого-педагогические диагностики 
личности.)

 Информационно-коммуникационные технологии (Изменение и неограниченное 
обогащение содержания образования, использование интегрированных курсов, доступ в ИНТЕРНЕТ)

 Здоровьесберегающие технологии (Использование данных технологий позволяют 
равномерно во время урока распределять различные виды заданий, чередовать мыслительную 
деятельность с физминутками, определять время подачи сложного учебного материала, выделять 
время на проведение самостоятельных работ, нормативно применять ТСО, что дает положительные 
результаты в обучении.)
         В  качестве  структурных  единиц  каждой  главы  выступают  блоки,  выделяемые  по
доминирующему виду учебной и речевой деятельности.
         Первый блок: „Lernstduwas, soweißtduwas!“ нацелен на ведение в тему главы, на ознакомление
и первичное закрепление языкового материала, на развитие речевых умений.
         Второй блок: „Wirlesenundschreiben“ предполагает доминирование чтения и письма, но может
включать работу над новой дозой языкового материала, ибо в начале главы идет интенсивное его
накопление наряду с повторением и закреплением уже знакомого.
         Третий блок: „Sprechenwir!“ ориентирован на активный выход в устную речь, хотя ее развитие
предусматривается в каждом блоке.
         Четвертый и пятый блоки:  „Waswirschonwissenundkönnen“ даны вместе и предусматривают
развитие всех речевых умений, закрепление и тренировку школьников в употреблении языкового
материала, а также контроль и самоконтроль.
          Шестой  блок:  „Wolltihrnochetwaswiederholen?“  как  бы  резервный,  предполагает  выбор
материала учителем и учащимися в зависимости от потребностей, интереса школьников.
         Седьмой блок „Deutschlernen – LandundLeutekennenlernen“ содержит краткую страноведческую
информацию, которая может быть использована по усмотрению учителя и учащихся.
          Границы между блоками крайне условны. Так, в каждом из них могут содержаться тексты для
выхода в речь. Это обусловлено тем, что текст все больше становится основ-ной единицей процесса
обучения, а последний в целом имеет речевую/коммуникативную направленность. Каждый из блоков
может  включать  в  себя  один  шаг,  соответствующий  уроку  реального  учебного  процесса,  или
полтора, в крайнем случае, два шага.
          Работа над каждым из пяти блоков предполагает частичное подключение материала рабочей
тетради. Чтобы школьникам сделать шаг в продвижении к цели, им нужно овладеть определенной
дозой иноязычного материала и речевыми действиями с ним, для чего нужна тренировка, которая и
обеспечивается частично учебником, частично рабочей тетрадью.
          В каждом из этих блоков есть факультативные задания, которые могут быть на уроке опущены
или даны отдельным хорошо успевающим ученикам.
          Учебник также содержит грамматическое приложение и немецко-русский словарь.
          Рабочая  тетрадь  является  неотъемлемым  компонентом  УМК.  Она  дополняет  учебник,
увеличивая объем тренировки.  С ее помощью легче организовать дифференцированный подход к
учащимся, по-разному дозируя материал, разнообразя его. Одни задания могут быть даны на дом,
при этом ученикам предоставляется право выбора, другие выполняются в классе. В рабочей тетради
намеренно  предлагается  избыточное  количество  заданий,  чтобы  дать  возможность  учителю
варьировать  по  своему  усмотрению  объем  тренировки  в  зависимости  от  возможностей  и
потребностей  школьников.  В  ней  содержится  много  заданий  игрового  характера,  в  том  числе



предполагающих опору на эстетическую деятельность: создание рисунков, чертежа квартиры, макета
города и т.д.
           Книга  для  учителя  содержит  тематические  планы  к  главам  учебника  и  методические
рекомендации к каждому блоку главы.
                Тематический план представлен  в виде таблицы, где  указаны практические,  а  также
конкретные воспитательные и развивающие задачи работы по данной теме,  перечислен языковой
материал, указаны объекты контроля.

Роль учебного предмета в формировании умений и навыков
Данная  программа  предусматривает  формирование   у   учащихся  общеучебных  умений  и

навыков,  универсальных  способов  деятельности  и  ключевых  компетенций  в  следующих
направлениях:
использование  учебных  умений,  связанных  со  способами  организации  учебной  деятельности,
доступных учащимся 9 класса и способствующих самостоятельному изучению немецкого языка и
культуры  стран  изучаемого  языка;  а  также  развитие  специальных  учебных  умений,  таких  как
нахождение ключевых слов при работе с  текстом,  их семантизация на основе языковой догадки,
словообразовательный  анализ,  выборочное  использование  перевода;  умение  пользоваться
двуязычными словарями; участвовать в проектной деятельности  межпредметного характера.
Формируются и совершенствуются умения:
•работать  с  информацией:  сокращение,  расширение  устной  и  письменной  информации,  создание
второго текста по аналогии, заполнение таблиц;
•работать  с  прослушанным/прочитанным текстом:  извлечение  основной  информации,  извлечение
запрашиваемой или нужной информации, извлечение полной и точной информации;
•работать  с  разными источниками на  иностранном языке:  справочными материалами,  словарями,
интернет-ресурсами, литературой;
•планировать  и  осуществлять  учебно-исследовательскую  работу:  выбор  темы  исследования,
составление  плана  работы,  знакомство  с  исследовательскими  методами  (наблюдение,
анкетирование,  интервьюирование),  анализ  полученных  данных  и  их  интерпретация,  разработка
краткосрочного проекта и его устная презентация с аргументацией, ответы на вопросы по проекту;
участвовать  в  работе  над  долгосрочным  проектом;   взаимодействовать  в  группе  с  другими
участниками проектной деятельности;
•самостоятельно работать, рационально организовывая свой труд в классе и дома.

6.  Планируемые результаты изучения предмета
ПРЕДМЕТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РЕЧИ  
Сферы общения и тематика (предметы речи, проблемы)
Учащиеся должны уметь общаться со своими зарубежными сверстниками и взрослыми в наиболее 
распространенных ситуациях указанных ниже сфер общения в рамках следующей тематики:
 Каникулы, прощайте!
 Каникулы и книги.Связаны ли они друг с другом?
 Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы?
 Будущее начинается сегодня. Как обстоят дела с выбором профессии?
 СМИ. Действительно ли это четвёртая власть?

Требования      к    уровню подготовки учащихся,
обучающихся по данной программе

Требования к обучению продуктивным видам речевой деятельности
Говорение

На данном этапе желательно сформировать элементарную коммуникативную компетенцию в 
говорении и письме: школьники должны проявлять способность и готовность варьировать и 
комбинировать языковой материал, ориентируясь на решение конкретных коммуникативных задач в 
наиболее распространенных ситуациях общения.
Требования к обучению диалогической речи
 Школьникам обеспечивается возможность научиться:



1. Что-либо утверждать и обосновывать сказанное, т. е. решать комплексные коммуникативные 
задачи типа "Вырази свое мнение и обоснуй его» или «Сообщи партнеру о ... и вырази свое 
отношение обуслышанном от него» и т. д.
2. Вести групповое обсуждение (унисон   ,спор);
Включаться в беседу;
Поддерживать ее;
Проявлять заинтересованность, удивление и т.п. (с опорой на образец или без него).
3.вести ритуальные диалоги в стандартных ситуациях общения, используя речевой этикет (если 
необходимо – с опорой на разговорник, словарь).
Требования к обучению монологической речи
Ученикам дается возможность:

 Делать краткое сообщение в русле основных тем и сфер общения: семейно-бытовой, учебно- 
трудовой, социокультурной применительно к своей стране, стране изучаемого языка 
(например, о распорядке дня, любимых занятиях, природе, спорте, охране окружающей 
среды).

 Выражать свое отношение к прочитанному, используя определенные речевые клише типа 
«Eshatmirgefallen/nichtgefallen… Eine besonders groβe Bedeutung hat..»; “Den gröβten Eindruck 
hat auf mich … gemacht”.

 Строить рассуждение по схеме: тезис + аргумент + резюме, т.е. что-то охарактеризовать, 
обосновать.

 Сочетать разные коммуникативные типы речи, т.е. решать комплексные коммуникативные 
задачи: сообщать и описывать, рассказывать и характеризовать с опорой на текст.

Письмо
Требования к обучению письму
Школьники учатся:

1. Письменно готовить краткую аннотацию с непосредственной опорой на текст.
2. Заполнять анкету, формуляр, писать письмо.

ТРЕБОВАНИЯ К ОВЛАДЕНИЮ ПРОДУКТИВНЫМИ ЯЗЫКОВЫМИ СРЕДСТВАМИ
Произносительная сторона речи, графика, орфография

Школьники должны сохранять и по возможности совершенствовать приобретенные знания, 
навыки и умения.
Лексическая сторона речи

Ученикам  предлагается овладеть дополнительно к усвоенным ранее  110—120 лексическими 
единицами, включающими устойчивые словосочетания и реплики-клише.
Это прежде всего слова, обозначающие:

 Способы проведения немецкими школьниками летних каникул;
 излюбленные места отдыха немцев в Германии и за ее пределами;
 впечатления детей о каникулах, о внешнем виде друг друга после летнего отдыха;        
 мнения об отношении к школе, учебным  предметам, учителям;
 представление об учителе, каким его хотят видеть подростки;
 проблемы, связанные с международными обменами школьниками;
 подготовку к поездке  в  Германию (изучение карты,заказ билетов,   упаковку чемоданов);

билетов, покупку сувениров, одежды, упаковку чемоданов;
 веяния моды;
 правила для путешествующих;
 подготовку немецких школьников к приему гостей из нашей страны;
 встречу на вокзале;
 экскурсию по Берлину;
 впечатления о городах Германии, их достопримечательностях;

Грамматическая сторона речи
Синтаксис

Ученикам предлагаются для активного использования в речи временные придаточные 
предложения с союзами als, wenn.
ТРЕБОВАНИЯ К ОБУЧЕНИЮ РЕЦЕПТИВНЫМ ВИДАМ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

На третьем этапе необходимо достичь сформированности элементарной коммуникативной 
компетенции в области аудирования и продвинутой коммуникативной компетенции применительно 



к чтению. Учащиеся овладевают в достаточной мере ознакомительным и изучающим видами чтения,
а также приемами просмотрового чтения.
Аудирование
Школьники учатся:

1. Воспринимать на слух и понимать монологическое сообщение, относящееся к разным 
коммуникативным  типам речи (описание, сообщение, рассказ), содержащее отдельные 
незнакомые слова,  о значении которых; можно догадаться по контексту или сходству  слов с 
родным языком .

2. Воспринимать на слух аутентичный текст и выделять его основную мысль (прогноз погоды, 
объявление на вокзале, рекламу и т.д.)

3. Воспринимать на слух и понимать основное содержание диалогов (интервью, обмен 
мнениями и т.п.), т.е. понимать, о чем идет речь.  

    Чтение
Школьникам обеспечивается возможность:

1. Прочитать и понять основное содержание легких аутентичных текстов, содержащих новые 
слова, о значении которых можно догадаться  на  основе  контекста,  словообразования,
сходства с родным языком, а также опуская те новые слова, которые не мешают пониманию 
основного содержания текста (ознакомительное чтение).

2. Найти  в  процессе  чтения основную  мысль (идею) текста, разграничить существенные и 
второстепенные факты в содержании текста, проанализировать отдельные места, определяя 
подлежащее,
сказуемое для полного понимания частично адаптированных и простых аутентичных текстов 
разных жанров, содержащих значительное   количество   незнакомых  слов, используя   при   
необходимости
словарь (изучающее чтение).

3. Пользоваться  в  процессе чтения  сносками,  лингвострановедческим комментарием к тексту 
и грамматическим справочником.

4. Просмотреть несложный текст (несколько небольших текстов) в  поисках нужной 
(интересующей) информации, т. е. овладеть приемами просмотрового чтения 
(прогнозирование содержания по  заголовку,   выделение  наиболее значимой для читающего 
информации)

ТРЕБОВАНИЯ К ОВЛАДЕНИЮ РЕЦЕПТИВНЫМИ ЯЗЫКОВЫМИ СРЕДСТВАМИ
За счет увеличения количества читаемых текстов и упражнений на их основе растет 

рецептивный словарь. Его объем — примерно 1200 лексических единиц, включающих реалии, 
устойчивые словосочетания, клише (дополнительно к усвоенным ранее).
Словообразование
Школьники    учатся распознавать структуру производного  и сложного слова:
—  выделять знакомые компоненты в незнакомом окружении (корни слов, аффиксы);

 По формальным признакам определять принадлежность незнакомого слова к грамматико-
семантическому классу слов (существительное, прилагательное, глагол).

Грамматическая сторона речи
Синтаксис

Ученики учатся узнавать в тексте и понимать значение :
 Временных придаточных предложений с союзами nachdem, während;
 Определенных придаточных предложений с относительными местоимениями der, die, das  в 

качестве союзных слов.
Морфология

Ученики учатся узнавать и понимать:
Значение глагольных форм   в  Prasens,   Perfekt,  PrateritumPassiv;
—        значение  отдельных  глагольных форм в Konjunktiv: könnte,
Eswareschön..

7.  Система оценки качества знаний
Формы и средства контроля

Для  контроля  и  оценки  знаний  и  умений  по  предмету  используются  индивидуальная  и
фронтальная  устные  проверки,  самостоятельные  работы,  письменные  контрольные  работы,



тестирования.  В  зависимости  от  дидактической  цели  и  времени  проведения  проверки  различают
текущий, тематический и итоговый виды контроля.

Текущий контроль проводится как в письменной, так и в устной форме.
Итоговый контроль по немецкому языку  проводится в форме итоговых проверочных работ за

полугодие и за год  и носят комбинированный характер.
В тематическом планировании включены две итоговые проверочные работы за полугодие и за год. 
На проведение итоговой проверочной работы за полугодие добавлен 1 час в теме «И снова школа» из
резервных часов. Для проведения итоговой проверочной работы за год использован резервный час из
уроков повторения.

Шкала оценивания результатов  тестирования.
Процент выполненного задания Оценка

100-80 5
79-60 4
59-40 3

Менее 40 2

Критерии оценивания достижений обучающихся по видам деятельности и
уровням освоения учебного материала.

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)
        Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального текста1,
может  выделить  основную  мысль,  определить  основные  факты,  умеет  догадываться  о  значении
незнакомых  слов  из  контекста,  либо  по  словообразовательным  элементам,  либо  по  сходству  с
родным  языком.  Скорость  чтения  иноязычного  текста  может  быть  несколько  замедленной  по
сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном
языке у учащихся разная.
      Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального текста, может
выделить  основную  мысль,  определить  отдельные  факты.  Однако  у  него  недостаточно  развита
языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще
обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.
     Оценка  «3» ставится  школьнику,  который  не  совсем  точно  понял  основное  содержание
прочитанного,  умеет  выделить  в  тексте  только небольшое  количество фактов,  совсем не  развита
языковая догадка.
      Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял содержание
текста  неправильно,  не  ориентируется  в  тексте  при  поиске  определенных  фактов,  не  умеет
семантизировать незнакомую лексику.
Чтение с полным пониманием содержания (изучающее)
           Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный текст
(публицистический,  научно-популярный;  инструкцию или отрывок из  туристического  проспекта).
Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую
догадку, анализ).
         Оценка  «4» выставляется  учащемуся,  если  он  полностью  понял  текст,  но  многократно
обращался к словарю.
        Оценка  «3» ставится,  если  ученик  понял  текст  не  полностью,  не  владеет  приемами  его
смысловой переработки.
        Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может найти
незнакомые слова в словаре.

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)
 Оценка  «5» ставится  ученику,  если  он  может  достаточно  быстро  просмотреть  несложный

оригинальный  текст  (типа  расписания  поездов,  меню,  программы  телепередач)  или  несколько
небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию.

Оценка  «4» ставится  ученику  при  достаточно  быстром  просмотре  текста,  но  при  этом  он
находит только примерно 2/3 заданной информации.
        Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно
1/3 заданной информации.
       Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в тексте.
                                                              Понимание речи на слух



           Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение
основной или заданной ученику информации.
      Оценка «5» ставится  ученику,  который  понял  основные  факты,  сумел  выделить  отдельную,
значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы радио и
телепередач),  догадался  о  значении  части  незнакомых  слов  по  контексту,  сумел  использовать
информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или иную радиопередачу).
     Оценка  «4» ставится  ученику,  который  понял  не  все  основные  факты.  При  решении
коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации.
    Оценка  «3» свидетельствует,  что  ученик  понял  только  50 % текста.  Отдельные  факты  понял
неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу.
    Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины
основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу.
                                                                   Говорение
             Говорение  в  реальной  жизни  выступает  в  двух  формах  общения:  в  виде  связных
высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером.
Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, чтобы учащийся
выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний, так и в умелом участии в
беседе с партнером. При оценивании связных высказываний или участия в беседе учащихся многие
учителя  обращают  основное  внимание  на  ошибки  лексического,  грамматического  характера  и
выставляют отметки, исходя только исключительно из количества ошибок. Подобный подход вряд
ли можно назвать правильным.
      Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия темы, полнота
изложения,  разнообразие языковых средств,  а в ходе беседы — понимание партнера,  правильное
реагирование  на  реплики  партнера,  разнообразие  своих  реплик.  Только  при  соблюдении  этих
условий  речевой  деятельности  можно  говорить  о  реальном  общении.  Поэтому  все  эти  моменты
должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений школьников.                                

 Во-вторых,  ошибки  бывают  разными.  Одни  из  них  нарушают  общение,  т.  е.  ведут  к
непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают понимания.
Последние можно рассматривать как оговорки.
         В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать:
-соответствие теме,
-достаточный объем высказывания,
- разнообразие языковых средств и т. п.,
 а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий.

Высказывание в форме рассказа, описания
 Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами.

Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых
средств  достаточно  широк.  Языковые  средства  были  правильно  употреблены,  практически
отсутствовали  ошибки,  нарушающие  коммуникацию,  или  они  были  незначительны.  Объем
высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась
легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена,
в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их
оценки, выражения собственного мнения.

Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми
задачами.  Его  высказывание  было  связанным  и  последовательным.  Использовался  довольно
большой объем языковых средств,  которые были употреблены правильно.  Однако были сделаны
отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось
произношение,  страдающее  сильным  влиянием  родного  языка.  Речь  была  недостаточно
эмоционально  окрашена.  Элементы  оценки  имели  место,  но  в  большей  степени  высказывание
содержало информацию и отражало конкретные факты.

Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу,
но  диапазон  языковых средств  был ограничен,  объем высказывания  не  достигал  нормы.  Ученик
допускал  языковые  ошибки.  В  некоторых  местах  нарушалась  последовательность  высказывания.
Практически  отсутствовали  элементы  оценки  и  выражения  собственного  мнения.  Речь  не  была
эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным.



Оценка  «2» ставится  ученику,  если  он  только  частично  справился  с  решением
коммуникативной  задачи.  Высказывание  было  небольшим  по  объему  (не  соответствовало
требованиям  программы).  Наблюдалась  узость  вокабуляра.  Отсутствовали  элементы  собственной
оценки.  Учащийся  допускал  большое  количество  ошибок,  как  языковых,  так  и  фонетических.
Многие  ошибки  нарушали  общение,  в  результате  чего  возникало  непонимание  между  речевыми
партнерами.
                                                          Участие в беседе
            При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании
связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. понять
партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему.
Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется учащемуся.

Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно употребив при
этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки,
нарушающие коммуникацию.

Оценка  «4» ставится  учащемуся,  который  решил  речевую  задачу,  но  произносимые  в  ходе
диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств
выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию.

Оценка «3» выставляется ученику,  если он решил речевую задачу не полностью. Некоторые
реплики  партнера  вызывали  у  него  затруднения.  Наблюдались  паузы,  мешающие  речевому
общению.

Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. Затруднялся
ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не состоялась.

Оценивание письменной речи учащихся
Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста,

очень  незначительное  количество  орфографических  и  лексико-грамматических  погрешностей.
Логичное  и  последовательное  изложение  материала  с  делением  текста  на  абзацы.  Правильное
использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста.
Учащийся  показал  знание  большого  запаса  лексики  и  успешно  использовал  ее  с  учетом  норм
иностранного  языка.  Практически  нет  ошибок.  Соблюдается  правильный  порядок  слов.  При
использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не
нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на
предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста.

Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том
числе  выходящих  за  базовый  уровень,   препятствуют  пониманию. Мысли  изложены  в  основном
логично.  Допустимы  отдельные  недостатки  при  делении  текста  на  абзацы  и  при  использовании
средств  передачи  логической  связи  между  отдельными  частями  текста  или  в  формате  письма.
Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении
слов  или  ограниченный  запас  слов,  но  эффективно  и  правильно,  с  учетом  норм  иностранного
языка. В  работе  имеется  ряд  грамматических  ошибок,  не  препятствующих  пониманию  текста.
Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.

Оценка  «3» Коммуникативная  задача  решена,  но  языковые  погрешности,  в  том  числе  при
применении языковых средств,  составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста.
Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или
вообще  отсутствует.  Ошибки  в  использовании  средств  передачи  логической  связи  между
отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный
запас  слов,  не  всегда  соблюдая  нормы  иностранного  языка.   В  работе  либо  часто  встречаются
грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что
затрудняют  понимание  текста.  Имеются  многие  ошибки,  орфографические  и  пунктуационные,
некоторые из них могут приводить к непониманию текста.

Оценка  «2»  Коммуникативная  задача  не  решена.  Отсутствует  логика  в  построении
высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат
письма  не  соблюдается.  Учащийся  не  смог  правильно  использовать  свой  лексический  запас  для
выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не
соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются.



Календарно тематическое планирование

№ урока/
Количество

часов
Тема:

Домашнее
задание:

1. «Лучшее что у нас есть – это каникулы» Введение лексики по теме
стр. 5 упр. 
1b 

2.
А как и. где проводят летние каникулы ваши немецкие сверстники? 
Активизация лексики в устной и письменной речи

р.т. упр. 1,2
стр. 3-4 

3.
Летние каникулы прошли. Мы снова в школе. Формирование 
грамматических навыков: повторение Passiv, придаточных дополнительных

р.т. упр. 8-
10 стр. 6,7 

4.
Расспросите своего друга как и где он провёл лето? Обучение 
диалогической речи.

р.т. упр. 4-
7 стр. 4-6 

5. Как вы провели летние каникулы? Развитие аудитивных навыков.
стр. 19 упр.
21 с 

6.
Как вы провели летние каникулы? Формирование навыков диалогической 
речи.

стр. 20 упр.
22 

7. Защита проекта по теме „Мой отдых» стр. 9 упр. 



17 р.т. 

8. «Место чтения в жизни молодёжи.» Введение лексики по теме

р.т. упр.1 -
3 стр. 11-12

9.
Какую роль играют книги в вашей жизни? Активизация лексики в устной и 
письменной речи.

стр. 24 упр.
7a 

10.
Какую роль играют книги в вашей жизни? Активизация лексики в устной и 
письменной речи.

перевод в 
тетради 

11.
А какой ответ на этот вопрос дают великие люди? Обучение 
монологической речи.

стр. 26 упр.
7g 

12. Какие книги доставляют вам удовольствие? Обучение диалогической речи.
стр. 30 упр.
11 

13.
Что было бы, если бы люди не умели читать? Формирование навыков 
чтения.

сочинение 

14.
«Сделай что-либо полезное, почитай». Часто ли вы слышите эти слова? 
Обучение поисковому чтению

р.т. упр.1-3
стр. 12-13 

15. Чтение очень полезно. Но читать нужно уметь правильно. Обучение чтению

р.т. упр. 4-
6 стр. 13-14

16. Какие книги доставляют вам удовольствие? Введение лексики по теме
р.т. упр. 7-
9 стр. 14 

17.
Какие книги вы читаете. Как найти что-либо подходящее для чтения. 
Активизация лексики по теме

р.т. упр. 
10-13 стр. 
14-17 

18. Пассивный залог. Образование и употребление в речи.
стр.55 упр. 
15 

19. Инфинитивные обороты с zu.
р.т. упр. 2 
стр. 17 

20. Расскажите о своей любимой книге.Обучение монологической речи.
упр. 1-3 
стр. 17-19. 

21. Любимые книги. Совершенствование навыков аудирования
р.т. упр. 2,3
стр. 17 

22.
Расспросите своего друга о его любимой книге. Формирование навыков 
диалогической речи.

р.т. упр. 4 
стр. 18 

23.
А хотели бы вы знать что читают ваши немецкие друзья? Формирование 
навыков чтения..

р.т. упр. 5,6
стр. 18,19 



24. Моя любимая книга Контроль говорения
стр. 71 

25. Выдающиеся деятели культуры.Введение лексики по теме
стр. 77 упр.
1 

26. Обобщающее повторение материала первой четверти

27. Проблемы молодежи. Введение и активизация новых лексических единиц
р.т. упр. 1 
стр. 28 

28. Молодежь в России. Обучение чтению с пониманием прочитанного.
стр. 83 упр.
3 

29.
Проблемы молодежи. Обучение аудированию с извлечением необходимой 
информации

р.т. упр. 2 
стр. 28 

30.
Поиск собственной индивидуальности. Обучение аудированию с 
извлечением информации. Совершенствование навыков монологической 
речи.

р.т. стр.28-
30 упр. 3-7 

31.
Молодежный мир Германии. Обучение чтению с общим пониманием 
прочитанного.

стр. 90 упр.
12 

32.
Конфликты с родителями. Обучение чтению с извлечением необходимой 
информации.

р.т. упр. 1 
стр. 30 

33.
Словообразование. Активизация изученных лексических единиц в 
письменной речи.

р.т. упр. 1-
3 стр. 30-31

34. Проблемы насилия в школе и дома. Обучение монологической речи.
р.т. упр. 4,5
стр. 31 

35. Грамматический практикум. Инфинитивные обороты.
р.т. упр.1-3
стр. 32-33 

36.
Подростковый возраст. Обучение аудированию с пониманием основного 
содержания.

р.т. упр.1 
стр. 34 

37.
Телефон доверия в Германии. Обучение аудированию с извлечением 
необходимой информации.

стр. 103 
упр. 12 

38. Практика монологической речи по теме молодежь в Германии.
упр. 8 стр. 
104 

39.
Практика диалогической речи по теме "Отношения подростков с 
родителями"

р.т. упр. 4 
стр. 36 

40.
Грамматический практикум. Глаголы с управлением винительным и 
дательным падежом.

р.т. упр. 1,2
стр. 37 

41.
Желания детей. Формирование навыков монологической речи на основе 
прочитанного текста.

р.т. упр. 3 
стр. 37 



42.
Обучение чтению с извлечением необходимой информации. Отрывок из 
романа "Горький шоколад"

р.т. стр. 37 
упр. 4 

43.
Обучение чтению с извлечением необходимой информации. К. Нёстлингер 
"Илзе ушла"

стр. 111 
упр. 1 

44. Обобщение изученного материала раздела
повторить 
слова

45. Текущий контроль умения чтения.
р.т. стр.38-
43

46. Контроль лексико-грамматических навыков
47. Систематизация изученного материала раздела стр. 131

48.
Система школьного образования Германии. Введение и активация в речи 
новых ЛЕ

р.т. упр.1 
стр.44

49.
Дуальная система образования в Германии. Обучение чтению с извлечением
необходимой информации.

р.т. упр.2 
стр.44

50.
Необходимость наличия образования при устройстве на работу. Обучение 
монологическому высказыванию с опорой на данные диаграммы.

р.т. упр.3 
стр. 44

51.
Проблема профессионального выбора молодежи в Германии. Чтение с 
извлечением информации.

р.т. упр.4 
стр. 45

52.
Обучение монологической речи по теме «Проблемы профессионального 
выбора молодежи в России»

стр. 124 
упр.9

53. Выбор профессии. Обучение поисковому чтению.
р.т. упр. 5 
стр. 45

54.
Как немецкие школы готовят учащихся к выбору профессии. 
Совершенствование монологических навыков. Словообразование.

р.т.упр. 1-3
стр. 45-46

55.
Самые популярные профессии. Построение монологического высказывания 
с опорой на таблицу. Интернационализмы.

р.т. упр.4,5 
стр. 46-47

56.
Лексико-грамматический практикум. Интернациональные слова. 
Субстантивация.

слова 
стр.131

57.
Профессиональные требования к молодежи. Предложное и беспредложное 
управление глаголов в  винительном и дательном падежах.

р.т. упр.1,2 
стр. 47-48

58.
Планы на будущее. Обучение чтению с пониманием основного содержания. 
Инфинитивные обороты (повторение)

стр.135 
упр.7

59. Текущий контроль чтения и лексико-грамматического навыка.
повторить 
слова с. 
131

60.
Обучение профессии в техникуме и на ферме. Обучение аудированию с 
пониманием основного содержания.

р.т. упр.1,2 
стр. 48

61.
Как выбрать профессию в школьном возрасте. Обучение аудированию с 
детальным пониманием.

р.т. упр. 3 
стр.48

62.
Что играет ключевую роль в выборе профессии. Обучение диалогической 
речи на основе прочитанного текста.

р.т. упр.1-4
стр. 49-50

63.
Расскажи о своих профессиональных планах на будущее. Обучение 
монологическому высказыванию по опорам.

упр.9 стр. 
141-142

64.
Проблемы профессионального выбора среди молодежи в России и в 
Германии. Практика монологической речи.

р.т. упр. 1-
3 стр. 50-51

65.
Профессия мечты. Обучение аудированию с пониманием основного 
содержания кратких текстов.

р.т. упр.4 
стр. 51

66. Выбор профессии. Практика диалогической речи.
р.т. упр. 5 
стр. 52



67.
А. Кутч «Ничего не бывает просто так». Обучение чтению с детальным 
пониманием прочитанного.

р.т. упр.6 
упр. 5

68. Текущий контроль диалогической речи.
стр. 151 
упр.1

69.
Поиск информации, помогающей выбрать будущую профессию. Практика 
монологической речи.

упр.7 
стр.53

70.
 Какие примеры для подражания есть у немецкой и русской молодежи при 
выборе профессии. Анализ диаграммы. Практика монологической речи.

сочинение

71.
Поиск работы по объявлению. Чтение с извлечением необходимой 
информации.

стр. 155 
упр.1

72. Генрих Шлиманн. Обучение чтению с пониманием основного содержания.
стр. 156 
упр. 2

73. Систематизация грамматических знаний по теме управление глаголов. упр. в тетр.

74.
Текущий контроль монологической речи по теме «Мой профессиональный 
выбор»

проект

75. Обобщение изученного материала раздела
р.т. стр. 55-
59

76. Контроль аудирования и лексико-грамматических навыков
77. Защита проектов по теме Моя будущая профессия
78. Систематизация изученного материала раздела. стр. 176

79. Введение и отработка лексики по теме СМИ
стр. 176 
учить

80. Задачи СМИ. Обучение чтению с извлечением необходимой информации.
р.т. упр. 1 
стр.61

81. Немецкие газеты и журналы. Анализ газетных заголовков.
р.т. упр. 2,3
стр. 61

82.
Почему газеты и журналы играют большую роль в нашей жизни. Обучение 
монологической речи на основе ассоциограммы.

р.т. упр. 4 
стр. 61

83.
Как вы представляете будущее? Чтение статей из немецких источников. 
Диалог-обмен мнениями.

упр. 8 стр. 
163

84.
Телевидение против интернета. Достоинства и недостатки. Построение 
монологического высказывания на основе текста.

упр. 9с стр.
164

85.
Телевидение в твоей жизни. Телепрограмма. Новая лексика по теме, ее 
активация в речи.

р.т. упр. 5 
стр.62

86.
Телевидение в жизни детей и подростков: за и против. Обучение чтению с 
пониманием основного содержания.

р.т. упр. 6 
стр. 62

87.
Достоинства и недостатки СМИ. Обучение чтению с извлечением 
информации.

р.т. упр. 7 
стр. 62

88.
Вызывают ли зависимость компьютерные игры? Чтение с извлечением 
информации. Практика монологической речи.

р.т. упр. 8 
стр. 62-63

89. СМИ – четвертая власть. Активизация новых лексических единиц в речи.
р.т. упр. 1,2
стр. 63-64

90. Лексико-грамматический практикум. Словообразование.
р.т. упр. 3 
стр. 64

91.
Словообразование. Субстантивация. Семьи слов глаголов senden, wenden, 
halten, treffen.

упр. 4-7 
стр. 64-67

92. Школьная газета. Обучение аудированию с извлечением информации.
р.т. упр. 1-
3 стр. 68

93.
Какова роль СМИ в жизни молодежи. Аудирование с детальным 
пониманием.

р.т. упр. 4 
стр. 68



94.
Лексико-грамматический практикум. Падежное управление предлогов в 
винительном, родительном, дательном падежах.

р.т. упр. 1,2
стр. 68-70

95. Придаточные предложения времени и условия с союзами wenn, wann
р.т. упр. 3,4
стр. 70,71

96.
Зависимость в нашей жизни. Какие зависимости вы знаете? Практика 
монологической речи.

упр. 1,2 
стр. 71-72

97.
СМИ. Обучение аудированию с пониманием основного содержания. 
Практика диалогической речи на основе услышанного.

стр. 186 
упр. 6

98. Телевидение. За и против. Практика диалогической речи.
стр. 187 
упр. 7

99. Компьютер в нашей жизни. Практика монологической речи на основе текста
р.т.упр. 4 
стр. 72

100.
Систематизация изученного материала.

р.т.упр. 1-3
стр. 73

101.
Контроль монологической речи по теме СМИ

р.т. упр. 4,5
стр. 74

102.
Обобщающее повторение по изученному материалу за год.


